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[INDONESIAN TEXT — TEXTE INDONÉSIEN]

PERSETUJUAN ANTARA PEMERINTAH REPUBLIK INDIA 
DAN PEMERINTAH REPUBLIK INDONESIA TENTANG 
PENETAPAN GARIS BATAS LANDAS KONTINEN ANTA 
RA KEDUA NEGARA

Pemerintah Republic India dan Pemerintah Republik Indonesia,
Berhasrat untuk memperkuat ikatan persahabatan yang telah lama terja- 

lin antara kedua negara,
Dan berhasrat untuk menetapkan garis bâtas landas kontinen antara 

kedua negara,
Telan menyetujui sebagai berikut:
Panai I. (1) Bâtas landas kontinen India dan Indonesia didaerah antara 

Nicobar Besar (India) dan Sumatera (Indonesia) adalah garis-garis lurus yang 
menghubungkan titik-titik 1 dan 2, 2 dan 3, dan 3 dan 4. Koordinat-koordinat 
dari titik-titik ini diperinci sebagai berikut:

Titik 1: 06°38'.5 Lintang Utara 94°38'.0 Bujur Timur
Titik 2: 06°30'.0 Lintang Utara 94°32'.4 Bujur Timur
Titik 3: 06°16'.2 Lintang Utara 94°24'.2 Bujur Timur
Titik 4: 06°00'.0 Lintang Utara 94°10'.3 Bujur Timur

(2) Koordinat-koordinat dari titik-titik yang diperinci dalam ayat (1) 
adalah koordinat-koordinat geografi dan garis-garis lurus yang menghubung- 
kannya ditunjukkan diatas péta yang dilampirkan sebagai Lampiran A dari 
Persetujuan ini. '

(3) Letak sebenarnya dari titik-titik tersebut diatas di laut akan ditentu- 
kan dengan suatu cara yang disetujui bersama oleh pejabat-pejabat yang 
berwenang dari kedua Pemerintah.

(4) Yang dimaksud sebagai "pejabat-pejabat yang berwenang" dalam 
ayat (3) untuk Republik India adalah Ketua Hidrografi Pemerintah India dan 
termasuk setiap orang yang dikuasakannya dan untuk Republik Indonesia 
adalah Direktur Badan Koordinasi Survey dan Pemetaan Nasional dan terma 
suk setiap orang yang dikuasakannya.

Pasal IL Masing-masing Pemerintah akan berikhtiar dengan segala 
langkah-langkah yang perlu didalam negeri guna memenuhi ketentuan-keten- 
tuan dalam Persetujuan ini.

Pasal III. Apabila terdapat suatu struktur atau lapangan daripada mi- 
nyak bumi atau gas alam, atau deposit mineral lainnya dari jenis apapun yang

1 Sec insert in a pocket at the end of this volume—Voir hors-texte dans une pochette à la fin du présent 
volume.
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melintasi garis bâtas tersebut dalam Pasal 1, maka kedua Pemerintah akan 
saling menyampaikan semua keterangan mengenai haï ini dan akan berusaha 
mencapai persetujuan tentang cara yang paling efektip untuk mengeksploitasi 
struktur, lapangan atau deposit dan keuntungan yang diperoleh dari pada 
eksploitasi tersebut akan dibagi secara adil.

Pasal IV. Setiap perselisihan antara kedua Pemerintah mengenai penaf- 
siran atau pelaksanaan Persetujuan ini akan diselesaikan secara damai melalui 
konsultasi atau perundingan.

Pasal V. Persetujuan ini akan disyahkan sesuai dengan syarat-syarat 
ketatanegaraan Negara ' masing-masing. Persetujuan ini akan mulai berlaku 
pada tanggal pertukaran Piagam Pengesahan yang akan dilakukan secepat 
mungkin di Delhi.

UNTUK MEMBUKTIKANNYA, yang bertanda tangan dibawah ini, yang 
dikuasakan untuk maksud ini oleh Pemeriantahnya masing-masing, telah 
menandatangani Persetujuan ini.

DlBUAT dalam rangkap dua di Jakarta pada tanggal 8 Agustus 1974 
dalam Bahasa Hindi, Indonesia dan Inggeris. Dalam hal timbul perbedaan 
antara naskah-naskah tersebut, maka naskah dalam bahasa Inggeris akan 
menentukan.

[Signed—Signé] ' [Signed— Signé] 2
Untuk Pemerintah Republik Untuk Pemerintah Republik 

India Indonesia

\ Signed by Swaran Singh —Signé par Swaran Singh. 
: Signed by Adam Malik— Signé par Adam Malik.
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